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О, Богове! О, нощ на луд екстаз!
Какви свирепи тръпки на наслада!
Как се прегръщахме с метежна страст
и се топяхме в шеметна отрада.
 
Телата ни, преплели гръд до гръд
(два пола влезли в сладостно сражение),
с целувки жарки, с ярост в алчна плът
се реехме в блажено упоение.
 
Горяхме в огъня на сляпа страст,
подмяташе ни буря от Желание,
докато в Рая с див върховен бяс
потъвахме след всяко обладание!

Неизвестен автор
Превод от английски, 2011 г.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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